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עזרי עמרם, אנתרופולוג ועיתונאי, תלמיד מחקר לתואר דוקטור ומרצה במחלקה לסוציולוגיה ואנתרופולוגיה 
באוניברסיטת בן–גוריון בנגב. מחקרו מתמקד ביחסי יהודים ופלסטינים אזרחי מדינת ישראל במרחבים שבהם האוכל 

ממלא תפקיד מרכזי. מזכיר האגודה האנתרופולוגית הישראלית, חבר בוועד המנהל של עמותת טופז — חממה 
לחדשנות ויזמות חברתית, חבר בוועד המנהל של העמותה הישראלית לתרבות קולינרית.

אינטימיות ולאומיות 
במסעדה הפלסטינית 

בישראל: דימויים חזותיים 
במרחב המסעדה

 עזרי עמרם —

מדי שבת מגיעים מאות יהודים לסעוד במסעדות הכפר הפלסטיני עין חוד 

שבמורדות הכרמל, בצפונה של ישראל. על פי הגדרת בעליהן, מסעדות אלו 

מתמחות במטבח ערבי אותנטי. המסעדה הפלסטינית בישראל היא מרחב 

גדוש סמלים ומסרים שניתן לפרשם כחברתיים־פוליטיים, מסרים שמרביתם 

אינם מילוליים, אלא נישאים על גבי דימויים חזותיים במרחב המסעדה. בעלי 

המסעדות, פלסטינים אזרחי ישראל, מעבירים דרך דימויים אלו מסרים של 

אינטימיות וביתיות וגם מסרים של תרבות מקומית ולאומיות פלסטינית; 

מסרים שלעיתים נתפסים בקרב הסועדים היהודים כסותרים זה את זה. הענקת 

תחושת ביתיות ואינטימיות יוצרת קרבה, ולעומתה, הבלטת הנרטיב הפלסטיני 

יוצרת לעיתים ריחוק וזרות. במסעדות עין חוד ניכר טשטוש גבולות בין הבית 

למסעדה, אשר מקל על העברתם של מסרים אלו. בעקבות מחקר אתנוגרפי 

במסעדות עין חוד, אציע פרשנות לעיצוב מרחב המסעדה, כלי האוכל וההגשה, 

החפצים המוצגים והתמונות שעל הקיר — כולם אמצעים חזותיים וחומריים 

ש"תופסים" את הסועד בעודו עסוק בסעודה.



מחשבות על אוכל עזרי עמרם400

"את הקפה שותים למטה, בחדר האורחים", אמרה המלצרית והצביעה 

לכיוון הקומה התחתונה של המסעדה. "אני יכול להוריד נעליים?", 

שאל אותי בני בן השלוש, לאחר שראה כמה ילדים אחרים מתרוצצים 

במקום, כמה מהם היו עסוקים במלחמת כריות עם ההורים שלהם. 

נעניתי לבקשתו, והוא פנה להשתולל. הקומה התחתונה עוצבה בדומה 

לדיוואן, חדר התכנסות גדול, מרופד כולו מזרנים וכריות. ריח מתקתק 

של נרגילה באוויר השלים את התחושה של אירוח בבית ערבי. על 

קירות החדר נתלו עשרות איורים ממוסגרים שהציגו דמויות מופשטות 

שצוירו בעיפרון דק. "בעל המקום צייר את הכול, הוא גם אמן", ציין 

אחד העובדים. בדבריו הוא מרמז על עין הוד, היישוב היהודי הסמוך 

המזוהה כ"כפר האמנים" שהוקם על חורבות עין חוד, שממנו גורשה 
משפחתו ב־1.1948

ביקור של יהודים במסעדות פלסטיניות בישראל הוא תופעה מוכרת שהיקפה 

משתנה מעת לעת בעקבות אירועים ביטחוניים והיחסים המתוחים בין יהודים 

לפלסטינים אזרחי ישראל.2 מדי שבת מגיעים מאות יהודים לסעוד במסעדות הכפר 

הפלסטיני עין חוד שבמורדות הכרמל, באזור הצפוני של ישראל. על פי הגדרת 

בעליהן, מסעדות אלו מתמחות במטבח ערבי אותנטי.3 

המסעדה הפלסטינית בישראל היא מרחב גדוש סמלים ומסרים שניתן לפרשם 

כחברתיים־פוליטיים, מסרים שמרביתם אינם מילוליים, אלא נישאים על גבי דימויים 

חזותיים במרחב המסעדה. לטענתי, בעלי המסעדות, פלסטינים אזרחי ישראל, 

מעבירים דרך דימויים במרחב המסעדה מסרים של אינטימיות וביתיות לצד מסרים 

של תרבות ולאומיות מקומית פלסטינית. לעיתים הסועדים היהודים תופסים מסרים 

אלו כסותרים זה את זה, שכן הענקת תחושת ביתיות ואינטימיות יוצרת קרבה, 

ואילו הבלטת הנרטיב הפלסטיני יוצרת לעיתים ריחוק וזרות. מתחים וניגודים 

אלו מתבטאים באופן שבו הסועדים היהודים ובעלי המקום הפלסטינים מפרשים 

עמרם, עזרי, יומן שדה, 7 באפריל 2018. 	.1

המאמר עוסק ביהודים ופלסטינים אזרחי ישראל. מעתה אכתוב: יהודים — במקום ישראלים–יהודים; ופלסטינים — במקום  	.2

פלסטינים אזרחי ישראל, למעט בציטוטים ישירים שבהם נכתב כפי שנאמר. לדיון במשמעויות השונות של הביטוי "פלסטינים 

אזרחי ישראל", ראו: רבינוביץ', דן, אנתרופולוגיה והפלסטינים, המרכז לחקר החברה הערבית בישראל, 1998.

במאמר אתייחס לאותנטיות במסעדה כהבניה חברתית המתייחסת לציפיות הסועדים ולכוונות המסעדנים. לדיון נרחב,  	.3

 Lu, Shun, and Gary Alan Fine, "The Presentation of Ethnic Authenticity: Chinese Food as a Social :ראו

Accomplishment", The Sociological Quarterly, Vol. 36:3 (1995): 535-553
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היבטים חזותיים וחומריים שנמצאים במרחב המסעדה. עוד אטען, כי במסעדות 

עין חוד ניכר טשטוש גבולות בין הבית למסעדה — מאפיין שמקל על העברתם 

של המסרים החברתיים־הפוליטיים. 

להלן אבחן כיצד מסרים חברתיים־פוליטיים מתבטאים בהיבטים החזותיים 

והחומריים שבמרחב המסעדה. בעקבות מחקר אתנוגרפי שערכתי במסעדות בכפר 

עין חוד, אציע פרשנות לעיצוב חלל המסעדה, לאופן ההגשה, לשימוש בכלי האוכל 

ולדימויים המוצגים על הקירות. מקרה בוחן זה מעניין במיוחד מאחר שהוא מתמודד 

עם פרדוקס בחברה הישראלית־ציונית, שבה לרוב הסוגיות האישיות־פרטיות של 

החברה הפלסטינית בישראל מתקבלות בהבנה כלשהי, אבל הסוגיות הלאומיות 

והקולקטיביות הפלסטיניות לרוב נתקלות בהתנגדות. כלומר, בעיני הסועדים 

היהודים, הדגשת האינטימיות והביתיות מקרבת בין שתי הקבוצות, ולעומתה, 

הבלטת התרבות והלאומיות הפלסטינית נחשבת לעיתים לפרובוקטיבית ומפלגת. 

הכניסה של יהודי למסעדה פלסטינית שהיא גם בית פרטי נוגעת במתח הזה בין 

שבין האישי לקולקטיבי בזהותו של הפלסטיני בישראל.

הדיון מבוסס על מחקר אתנוגרפי שערכתי בשנים 2014-2013 ועל סבב ביקורים 

נוסף בשנת 2018. המחקר כלל תצפיות במסעדות ועשרות שיחות לא־פורמליות 

עם סועדים, שתועדו ביומני שדה. כמו כן, נערכו ראיונות חצי־מובנים עם בעלי 

המסעדות וצוות העובדים בהן. הראיונות הוקלטו ותומללו, מקצתם אף צולמו 

במצלמת וידאו. 

להלן אציע פרשנות להיבטים חזותיים וחומריים במרחב כהשלמה לבחינה 

מעמיקה של היבטים אחרים ומשמעותיים לא פחות במרחב המסעדה שבהם לא 

אעסוק כאן: האוכל המוגש, טעמו ומרקמו, דפוסי האכילה והתנהלות בעלי המסעדות 

והעובדים. הניתוח המוצע מבוסס על הנחות שמקורן בתחום האנתרופולוגיה של 

האוכל, ומטרתו להרחיב את הפרשנות התרבותית באמצעות כלים תיאורטיים 

בתחום חקר התרבות החזותית והחומרית.

ד ן חו עי
בכפר עין חוד שבמורדות הכרמל מתגוררים כארבע מאות תושבים, מוסלמים־

פלסטינים אזרחי מדינת ישראל, כולם בני משפחת אבו אל־היג׳א. לאחר שגורשו 

מכפרם המקורי בשנת 1948, מקצת בני המשפחה נמלטו לירדן, מקצתם התיישבו 

בגליל וכמה משפחות נותרו במרחק קילומטרים אחדים מביתם הקודם והתיישבו 

סביב באר ומערה במעלה ההר. לאחר הגירוש ניסו זרועות מדינת ישראל החדשה 

לאכלס יהודים בבתי הכפר, שבשונה מכפרים פלסטיניים אחרים, לא נחרב כליל. 
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בשנת 1953, האמן והאדריכל מרסל ינקו, יהודי ממוצא רומני, קיבל אישור להתיישב 

במבני הכפר ולהקים במקום את כפר האמנים עין הוד. בני משפחת אבו אל־היג׳א, 

שנותרו על הכרמל, צפו מרחוק באכלוס בתיהם על ידי יהודים ונאלצו להקים מחדש 

את הכפר עין חוד במיקומו הנוכחי.4 לאחר מאבק עיקש, רק בשנת 2005 הוכר 

רשמית הכפר עין חוד על ידי מדינת ישראל.

האנתרופולוגית סוזן סלימוביץ׳ )Slyomovics( חקרה את המקרה של עין 

חוד הפלסטינית ועין הוד היהודית בהיבטים חומריים וחזותיים, בשל מרכזיותה של 

האמנות בלב הקמתו של כפר האמנים. לטענתה, מרסל ינקו, ממובילי זרם הדאדא 

באמנות, רתם את הפילוסופיה האמנותית של הדאדא כדי להסביר את הקמת כפר 

האמנים במבנים הנטושים של עין חוד. בספרה מ־1998 היא מתארת כיצד הזיכרון 

הקולקטיבי הפלסטיני מתגבש ונוצר מחדש באמצעות אובייקטים ודימויים אמנותיים, 

שירים וסיפורים. לדוגמה, לתפיסתה, בית האבן הערבי הוא דימוי מרכזי באופן שבו 

תושבי עין חוד מבטאים כמיהה לכפרם הקודם.5 כמיהה זו מתבטאת דרך דימויים 

וחפצים גם במרחב הביתי ובמסעדות הכפר, שהם עניינו של המאמר הנוכחי.

מסעדות הכפר
בשנת 2004, ראש הכפר מובארכ אבו אל־היג׳א פתח בביתו את מסעדת הבית. 

שלוש שנים מאוחר יותר, בעקבות הצלחתה, בן דודתו, זיאד אבו אל־היג׳א, פתח 

במרחק של כמה מאות מטרים את מסעדת נוף הוואדי. בתקופה שבה ערכתי את 

המחקר פתח בנו של מובארכ מסעדה נוספת, סמוך למסעדה הראשונה. כדי להדגיש 

את הניגוד למסעדת הבית, נקרא שמה של המסעדה החדשה מול הבית, ובשונה 

משתי המסעדות הראשונות, הוגשו בה בעיקר בשרים על הגריל ולא תבשילים 

ביתיים. ואולם כמה חודשים לאחר פתיחתה נסגרה מסעדת מול הבית, לדברי 

מובארכ, מכיוון שמרכיב הביתיות היה חסר בה. לדברי בעלי המסעדות, בכל סוף 

שבוע באים לסעוד בכפר כאלף איש, רובם ככולם יהודים שמעוניינים לאכול מאכלים 

ביתיים מקומיים. כדי להגיע לכפר, המבקרים נדרשים לסטות מהכבישים המרכזיים 

ולנסוע במעלה הכרמל בדרך כורכר תלולה, שממשיכה גם אחרי שמסתיים כביש 

האספלט, שנסלל רק עד קצהו של היישוב היהודי הסמוך. 

 Slyomovics, Susan, "Discourses on the pre-1948 Palestinian Village: The Case of Ein Hod/Ein Houd", Traditional 	.4

Dwellings and Settlements Review (1993): 27-37

 Slyomovics, Susan, The Object of Memory: Arab and Jew Narrate the Palestinian Village, University of Pennsylvania 	.5

Press, 1998
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בשנים האחרונות חלה עלייה מתמדת באהדה של יהודים כלפי המטבח 

הפלסטיני בישראל.6 עם זאת, הכניסה של יהודים לכפר פלסטיני אינה מובנת מאליה. 

על פי סקר שנערך ב־2012, 58% מהיהודים שהשיבו לסוקרים ציינו כי הם נמנעים 

מלהיכנס ליישובים פלסטיניים בישראל בשל פחד או תחושת דחייה.7 תפיסות אלו 

משתנות מעת לעת בעקבות תנודות היחסים הרגישים בין היהודים לפלסטינים 

בישראל. לדוגמה, בשנות התשעים הייתה מגמת עלייה בביקורים במסעדות 

ביישובים פלסטיניים, עד למשבר ביחסים שנוצר בעקבות אירועי אוקטובר 8.2000 

הפלסטינים מהווים כחמישית מאזרחי ישראל, ומחקרים הבוחנים את עמדותיהם 

כלפי המדינה מראים על מתח בין הרצון להשתלב בחברה הישראלית לבין הרצון 

לשמור על זהותם התרבותית והלאומית הפלסטינית.9 המתח בין המרכיב האישי 

למרכיב הלאומי עולה גם במחקרו של הסוציולוג תמיר שורק, שמצא כי ישנם 

מקרים שבהם הפלסטינים בישראל מדגישים את הזהות המקומית על פני הזהות 

הלאומית הפלסטינית, כדי להפחית את העימות מול ה״ישראליות״. לדוגמה, אופן 

הנצחת הנרצחים בטבח בכפר קאסם, שאירע ב־1956, לתפיסתו, מבליט את הזהות 

המקומית והאזרחית על פני הבלטת הטרגדיה הלאומית הפלסטינית.10 באופן דומה, 

הוא מציע לראות את הניצחון של קבוצת הכדורגל של בני סכנין כגאווה מקומית, 

בניסיון שלא לרתום את ההצלחה ללאומיות הפלסטינית.11 מרחבי המסעדות בעין 

חוד הם דוגמה נוספת לאופן שבו פלסטינים בישראל מתמודדים עם המתח שבין 

זהותם האישית לזהותם הקולקטיבית. 

בטרם אגש לבחון היבטים חזותיים וחומריים במסעדות עין חוד, אבסס תחילה 

1 ( מסעדה אתנית השייכת למיעוט  את ההנחות הבאות, שעולות מספרות המחקר: )

Ranta, Ronald, "Re-Arabizing Israeli Food Culture", Food, Culture & Society, Vol. 18:4 (2015): 611-627 	.6

סמוחה, סמי, "לא שוברים את הכלים, מדד יחסי ערבים–יהודים בישראל 2012", ירושלים וחיפה: המכון הישראלי לדמוקרטיה,  	.7

אוניברסיטת חיפה, 2013, עמ' 17. 

גביעון, ליאורה, בגובה הבטן: ההיבטים החברתיים והפוליטיים של המטבח הערבי בישראל, ירושלים: כרמל,  	.8

2006, עמ' 210-208.

לדיון נרחב על עמדות החברה הפלסטינית בישראל, ראו: גאנם, אסעד, "מפלגות וזרמים אידיאולוגיים בקרב המיעוט הערבי– 	.9

פלסטיני בישראל", מדינה וחברה, 2001, כרך 1: 114-89; רודניצקי, אריק, המיעוט הערבי בישראל והשיח על מדינה 

יהודית, ירושלים: המכון הישראלי לדמוקרטיה, 2015; סמוחה, סמי, "דמוקרטיה אתנית: ישראל כאב טיפוס", בתוך השסע 

היהודי–ערבי בישראל: מקראה )עורכות: רות גביזון ודפנה הקר(, ירושלים: המכון הישראלי לדמוקרטיה, 2000, עמ' 200-153.

 Sorek, Tamir, "Cautious Commemoration: Localism, Communalism, and Nationalism in Palestinian Memorial 	.10

Monuments in Israel", Comparative Studies in Society and History, Vol. 50:02, (2008): 337-368

 Sorek, Tamir, "Between Football and Martyrdom: The Bi-Focal Localism of an Arab-Palestinian Town in 	.11

Israel", The British Journal of Sociology, Vol. 56:4 (2005): 635-661



מחשבות על אוכל עזרי עמרם404

 ) 2 מאפשרת העברת מסרים חברתיים־פוליטיים, שלעיתים אף סותרים זה את זה; )

״מסעדה ביתית״ כוללת טשטוש מובנה בין מסעדה לבית פרטי ויוצרת תחושת קרבה; 

3 ( היבטים חזותיים וחומריים במסעדה מעניקים חלון הצצה לתפיסות עולמו של  (

בעל המקום. אחר כך אראה כיצד שלוש ההנחות האלה מתבטאות במסעדות עין 

חוד. אדגים כיצד מרחב המסעדה כולל מסרים של אינטימיות וביתיות לצד מסרים 

תרבותיים ולאומיים פלסטיניים. לבסוף, אדון במשמעות המסרים המצויים במרחב 

המסעדה בעבור הסועדים היהודים ובעבור הפלסטינים בני המקום.

ופוליטיים המסעדה כמרחב להעברת מסרים חברתיים 
בראש ובראשונה, מסעדה היא עסק כלכלי. בעלי המסעדות בעין חוד מקפידים לומר 

שזה המניע המרכזי להפעלת המסעדה. מחקרים מראים כי מסעדה השייכת לבני מיעוט 

אתני היא פלטפורמה מוצלחת לשגשוג כלכלי ולהשתלבות חברתית באמצעות שיווק 

 )Shelton( של מוצרים אתניים כדוגמת המאכלים במסעדה.12 הסוציולוג אלן שלטון

טוען כי לצד הפן הכלכלי, מסעדה היא מרחב טעון בסמלים ובמסרים, שעשוי לשרת 

גם מטרות חברתיות־פוליטיות. לדבריו, המסעדה היא ״חוויה מאורגנת שמשתמשת 

בחומרי גלם של מרחב, מילים וטעמים, והופכת אותם לחוויה מקודדת של מבנים 

חברתיים. זו אינה סביבה ניטרלית אלא אווירה מבושלת ומתובלת במסרים״.13 

במצב של קונפליקט, הזירה הקולינרית עשויה גם לשקף את יחסי הכוחות בין 

קבוצות. האנתרופולוג ארג׳ון אפדוראי )Appadurai( הראה במחקרו בזירות אוכל 

בדרום אסיה כיצד קבוצות משתמשות באוכל בדרך מניפולטיבית כדי להעביר מסרים 

חברתיים־פוליטיים כדוגמת שוויון, אינטימיות וסולידריות, אל מול מסרים הפוכים 

של מעמד חברתי, ריחוק ופילוג, בהתאמה.14 הבחירה לשבת במסעדה מסוימת היא 

הצהרה הנוגעת לסדר החברתי ומרמזת דבר־מה על הסועד בה.15 דוגמה לכך אפשר 

לראות בתופעה של אכילת בשר־כלב במסעדות בווייטנאם. לטענת האנתרופולוג 

ניר אביאלי, זו פעולה שמסמלת נטייה פוליטית: אלו שאוכלים בשר־כלב מגלים 

הזדהות עם המשטר הקיים ונציגיו, ולעומתם, אלו שנמנעים מאכילתו מעידים על 

 Masurel, Enno, et al., "Motivations and Performance Conditions for Ethnic Entrepreneurship", Growth and 	.12

Change, Vol. 33:2 (2002): 238-260

 Shelton, Allen, "A theater for Eating, Looking, and Thinking: The Restaurant as Symbolic Space", Sociological 	.13

Spectrum, Vol. 10:4 (1990): 525

Appadurai, Arjun, "Gastro-Politics in Hindu South Asia", American Ethnologist, Vol. 8:3 [1981]: 494-511 	.14

 Turgeon, Laurier, and Madeleine Pastinelli, "Eat the World": Postcolonial Encounters in Quebec City's Ethnic 	.15

Restaurants", Journal of American Folklore (2002): 247-268
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אי־הסכמה עם המשטר הקיים ודחייה שלו.16 לדברי הסוציולוגית ליאורה גביעון, 

התחום הקולינרי בישראל, ובכלל זה גם המסעדות, מהווה זירה למאבק תרבותי בין 

יהודים לפלסטינים. היא מדגימה כיצד החברה הישראלית, היהודית ברובה, מאמצת 

ביתר קלות מטבחים של תרבויות רחוקות מבחינה תרבותית וגיאוגרפית שאינן 

מאיימות על ה״ישראליות״, כדוגמת המטבח התאילנדי או היפני.17 האנתרופולוגית 

רבקה סטיין )Stein( בחנה את מסעדות הכפר אבו גוש, הממוקם למרגלות ירושלים, 

ומצאה כי בעלי המסעדות הפכו את האוכל הפלסטיני ל״אכיל״ ונגיש יותר ליהודים, 

בשל מה שהיא כינתה ״פטריוטיות קולינרית״ — מונח שמרמז על שיתוף הפעולה 

של תושבי הכפר עם הכובש הציוני.18 כפי שאראה להלן, במקרה של מסעדות עין 

חוד בהחלט לא מדובר ב״פטריוטיות״, אלא בפרקטיקה שמאפשרת העברת מסרים 

תרבותיים ולאומיים פלסטיניים.

אינטימיות ו צר קרבה  מסעדות ביתיות: מרחב שיו
מסעדות עין חוד מתאימות לתיאור המחקרי של מסעדות ביתיות: הן מופעלות 

על ידי משפחות בשטח הבית הפרטי, מאופיינות באוכל מקומי ומציעות שעות 

פתיחה, תפריט ומחירים גמישים.19 מחקר שנערך באסטוניה העלה שהמרכיבים 

המרכזיים של מסעדות רגילות — כוונה מסחרית, אסתטיקה בהגשת מנות ואתיקה 

מקצועית של מסעדנות — אינם מנוגדים בהכרח למרכיבי המסעדה הביתית, וכי 

החוויה הייחודית מתאפשרת הודות למאפיינים אחרים חשובים כגון תחושת 

ביתיות, טריות המוצרים, מקומיות ושירות אישי ולא פורמלי. עוד עולה מהמחקר, 

כי כל אלו יוצרים אינטימיות ואותנטיות הודות לטשטוש שנוצר בין המרחב הציבורי 

למרחב המשפחתי.20 האופי הביתי של המאכלים המוגשים במסעדה חשוב גם הוא; 

האוכל, כחומר הנושא עמו מטען סמלי, ממלא תפקיד חשוב בהעברת המסרים 

החברתיים־פוליטיים. במעבר של מאכלים ביתיים אל הזירה המסחרית מנסים בעלי 

Avieli, Nir, "Dog Meat Politics in A Vietnamese Town", Ethnology, Vol. 50:1 (2012): 59-78 	.16

גביעון, ליאורה, "חומוס–קוסקוס–סושי: אוכל ואתניות בחברה הישראלית", בתוך בטן מלאה: מבט אחר על אוכל וחברה,  	.17

)עורך: אביעד קליינברג(, תל אביב: אוניברסיטת תל אביב, 2005, עמ' 43-41.

 Stein, L. Rebecca, Itineraries in Conflict: Israelis, Palestinians, and the Political Lives of Tourism, Durham, NC: Duke 	.18

University Press, 2008, pp. 97-100

 Kiefer, Nicholas M., "Economics and the Origin of the Restaurant", Cornell Hotel and Restaurant Administration 	.19

Quarterly, Vol. 43:4 (2002): 58-64

 Võsu, Ester, and Anu Kannike, "My Home is My Stage: Restaurant Experiences in Two Estonian Lifestyle 	.20

Enterprises", Journal of Ethnology and Folkloristics, Vol. 5:2 (2012): 19-47
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עסקים להשאיר כמה מהמאפיינים והערכים הנלווים לארוחה ביתית, כדוגמת קרבה 

ואינטימיות בתרבות האירופית והצפונית־אמריקנית.21 בתרבות הערבית, הארוחה 

הביתית המסורתית מסמלת ערכים של אחידות, צניעות, שוויון ונדיבות.22 ואולם 

בארוחה הביתית חלו שינויים רבים בעקבות תהליכי מודרניות, טכנולוגיה, תקשורת 

המונים, גלובליזציה וכד׳, שהשפיעו רבות על תוכנה ועל אופן צריכתה.23 עם זאת, 

לדברי אן מרקוט )Murcott(, המשמעויות החברתיות שמייחסים לה נותרו דומות.24 

ניר אביאלי מנתח את הארוחה הביתית בשני רבדים: האחד — הארוחה כפעולה 

שמבטאת גמישות, מגוון ויכולת להכיל שינוי; האחר — בסיס לדיון ביחסים שבין 

דפוסי אכילה לבין פרקטיקות חברתיות ותרבותיות אחרות שמחוץ לתחום הקולינרי.25 

אם כן, מספרות המחקר עולה כי ארוחה ביתית המוגשת במסעדה מאפשרת ליצור 

תחושת קרבה בשל הערכים המסורתיים המיוחסים לה וגם מאפשרת העברת מסרים 

חברתיים־פוליטיים באמצעות הערכים הציבוריים הטמונים בה.

מרחב המסעדה הפלסטינית בישראל כולל אפוא הן את הצורך לפנות לקהל 

הרחב כדי להיות עסק כלכלי מוצלח והן את היכולת להעביר מסרים חברתיים־

פוליטיים. מסעדות ביתיות עושות זאת ביתר שאת, שכן הן מגישות מאכלים ביתיים 

הנושאים עמם מסרים חברתיים־פוליטיים משמעותיים, ויש ביכולתן ליצור קרבה 

בין הסועדים לבעלי המקום. עולה השאלה, כיצד מאפיינים אלו מתבטאים בהיבטים 

החזותיים והחומריים במרחב המסעדה?

דימויים חזותיים במרחב המסעדה ו חפצים 
המחקר החברתי משתמש תדיר בדימויים חזותיים וחומריים הנמצאים בשדה 

המחקר. בחינה של דימויים אלו עשויה לספק הצצה לאופן שבו אנשים חיים את 

חייהם, להיבטים חברתיים ותרבותיים עמוקים שמשקפים את התנהגותם ואף את 

עולם הערכים והנורמות שלהם. הדימויים הם אובייקטים תרבותיים בפני עצמם, 

Douglas, Mary, "Deciphering a Meal", in Daedalus, 1972, pp. 61-81 	.21

Howell, Sally, "Modernizing Mansaf: the Consuming Contexts of Jordan's National Dish", Food & foodways 	.22 

Vol. 11:4 (2003): 215-243

Goode, Judith, et al., "Meal Formats, Meal Cycles, and Menu Negotiation in the Maintenance of an 	.23 

 Italian-American Community", in Food in the Social Order: Studies of Food and Festivities in Three American

Communities (ed. Mary Douglas), New York: Russell Sage Foundation, 1984, pp. 143-218

Murcott, Anne, "Family Meals: A Thing of the Past?", in Food, Health and Identity (ed. P. Caplan), 	.24 

London: Routledge, 1997, pp. 32-49

Avieli, Nir, Rice Talks: Food & Community in A Vietnamese Town, Indiana University Press, 2012, p.42 	.25
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וניתוחם יעניק לנו חלון לתרבות של מפיק הדימוי ושל הקהל המיועד.26 על פי הגישה 

הפרשנית, חפצים ודימויים חזותיים נושאים מטען סמלי, והם כשלעצמם תוצאה של 

מעשה פרשני מובהק )בחירת הדמות, זווית הצילום, מיקום הצבת החפץ וכן הלאה(. 

המשמעות שמעניקים להם אנשים היא חיונית להבנת התנהגות בני האדם, והם 

עשויים לעורר תובנות מצד קהל המתבוננים.27 הפילוסוף ומבקר התרבות רולאן 

בארת׳ )Barthes( רואה בדימויים חזותיים מערכות סימנים מורכבות המשותפות 

לאותה התרבות, שיש לראותן כמערכת סמיולוגית אחת. לתפיסתו, ניתן לבחון 

אילו רעיונות וערכים של אותה התרבות מובנים מהדימוי, כדי לחלץ ממנו את 

המשמעויות החבויות בו.28 בספרו מיתולוגיות הוא מדגים זאת באמצעות ניתוח של 

היין בתרבות הצרפתית. לדוגמה, ״לדעת לשתות, זוהי טכניקה לאומית שמשמשת 

כדי לאפיין את הצרפתי כדי להוכיח את כושר הביצוע שלו, את שליטתו העצמית 

ואת החיברות שלו כאחד״.29 הוא מדגיש כי האמונה במערכת הערכים הזאת היא 

פעולה קיבוצית מחייבת, וכי צרפתי שיסתייג ממנה ייחשף לבעיות של שילוב חברתי. 

במחצית המאה הקודמת, עם התפשטותם של הדימויים המצולמים החלה 

לגאות הכתיבה הביקורתית שעניינה הדימויים החזותיים. לדוגמה, הפילוסופית 

והמסאית סוזן סונטאג )Sontag( ביקשה לתהות על יחסי הגומלין שבין הדימוי 

למציאות. היא הציעה לשים דגש על ההקשר החברתי, לבחון מתי ובאילו נסיבות 

נוצר הדימוי ומי ביקש להציגו ולהבליטו.30 הדימוי החזותי תמיד כולל משמעויות 

שונות; הייצוג המשתקף בתמונה קיים במציאות, אך הוא מקבל את המשמעות 

שלו מאנשים. אנחנו לא ״רואים״ את הטקסט המצולם אלא ״תופסים״ אותו, זו לא 

פעולה ביולוגית אלא נגזרת של התרבות ושל מכלול הווייתנו.31 כדי להפוך את 

הדימויים לטקסטים מחקריים אמינים יותר, אנו נדרשים שלא להישיר מבט לדימוי 

עצמו אלא לבחון את הנסיבות החברתיות שבהן הוא נוצר ואת המשמעויות שהוא 

 Pauwels, Luc, "Visual Sociology Reframed: An Analytical Synthesis and Discussion of Visual Methods in Social 	.26

and Cultural Research", Sociological Methods and Research, Vol. 38 (2009): 550

מכטר, איתן, "אוריינות חזותית", בתוך אוריינות חזותית )עורך: איתן מכטר(, תל אביב: רסלינג, 2010, עמ' 46-9. 	.27

בארת', רולאן, מיתולוגיות, )תרגום: עידו בסוק(, תל אביב: בבל, 1979, עמ' 244-237. 	.28

שם, עמ' 98-95. 	.29

סונטאג, סוזן, הצילום כראי התקופה, )תרגום: יורם ברונובסקי(, תל אביב: עם עובד, 1979. 	.30

 Prosser, Jon, "The status of Image-Based Research", in Image-Based Research: A Sourcebook for Qualitative 	.31

Researchers (ed. Jon Prosser), London, 1998, pp. 97-112
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מסמל בעבור יוצרו ובעבור קהל היעד שלו.32

בדומה לדימויים, גם בחינה של חפצים וכלי בית יום־יומיים במרחב המסעדה 

עשויה להעיד על היבטים חברתיים ותרבותיים הן של בעלי המקום והן של קהל 

המשתמשים בהם. צורתו של החפץ, החומר שממנו הוא עשוי, השימוש בו, האופן 

שבו אנו תופסים אותו והמשמעויות שהוא מקנה לנו — כל אלו הם היבטים שונים 

 )Latour( שבאמצעותם ניתן להבין את התנהגות בני האדם.33 הפילוסוף ברונו לאטור

מדגיש את תפקידיו החברתיים של החפץ ומזכיר שלמרות חוסר אנושיותו, הוא סוכן 

משמעותי, וכי שימוש פעיל בחפץ עשוי לשנות את דרך הפעולה שבה ביקש האדם 

לפעול.34 המהנדס הנרי פטרוסקי )Petroski( מתאר את ההתפתחות הטכנולוגית של 

חפצים כתיקון של כישלונות תכנון, אך טוען כי אלו לבדם אינם יכולים להסביר את 

התפתחותם של חפצים שונים לצרכים דומים, והוא קורא לבחון גם את ההשפעות 
החברתיות, התרבותיות והפוליטיות על היווצרותם של חפצים.35

לענייננו, הדימויים החזותיים והחומריים במרחב המסעדה הם אמצעים להצגת 

זהותו ותרבותו של בעל המקום. הסוציולוג ארווין גופמן )Goffman( בספרו הצגת 

העצמי בחיי היום־יום טוען שהפרט מבטא את זהותו בחלל שהוא מכנה ״חזית״, 

ובמקרה שלנו — חלל המסעדה, שבו ״ישנה התפאורה, שעל רקעה פועל הפרט 

והיא כוללת ריהוט, קישוט, מערך פיסי ועוד פרטי רקע המהווים את הבמה ואת 

אביזריה״.36 במקרים שבהם המרחב משמש לבית פרטי וגם לבית עסק, החפצים 

והדימויים במרחב, מעבר להיותם פריטים אסתטיים, הם גם סימנים לזהותם של 

בעלי המקום ושל האופן שבו הם מעוניינים להיתפס בעיני האורחים. האורחים 

מצידם מפרשים את הדימויים במרחב כשלוחה של המארח, וחווים זאת כהצצה 

לטבעו של האחר.37 מסעדות עין חוד פונות בעיקר לקהל יהודי, וכאשר עיצוב 

המרחב מיועד לקהל מחוץ לקבוצה האתנית, הסמלים המוצגים בפומבי חשובים 

 Jackson, John L., "An Ethnographic Filmflam: Giving Gifts, Doing Research, and Videotaping the Native 	.32

Subject/Object", American Anthropologist, Vol. 106:1 (2004): 32-42

 Olsen, Bjørnar, "Material Culture after Text: Re-Membering Things", Norwegian Archaeological Review, Vol. 36:2 	.33

(2003): 87-104

לאטור, ברונו, "על תיווך טכני — פילוסופיה, סוציולוגיה, גנאלוגיה", )תרגום: מאיה שמעוני(, בתוך בצלאל, כתב עת לתרבות  	.34

http://journal.bezalel.ac.il/archive/280 :חזותית וחומרית, גיליון 1, "מעבר לאובייקט" )2014(, נדלה ב–12 באוגוסט מ

פטרוסקי, הנרי, חפצים שימושיים )תרגום: עתליה זילבר(, תל אביב: עם עובד, 1995, עמ' 44-7. 	.35

י היום–יום )תרגום: שלמה גונן(, תל אביב: דביר, רשפים, עמ' 29. גופמן, ארווין, הצגת האני בחי 	.36

 Di Domenico, Marialaura, and Paul Lynch. "Host/Guest Encounters in the Commercial Home", Leisure Studies, 	.37

Vol. 26:3 (2007): 321-338
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אף יותר ומסייעים להגדרתה של המסעדה כאותנטית.38

לאור תפיסות אלו אציע פרשנות תרבותית לדימויים ולחפצים שנמצאים במרחב 

מסעדות עין חוד ולמשמעויות שמעניקים להם בעלי המקום והסועדים. אתמקד 

בשני המסרים המרכזיים, לדעתי, בחוויית הארוחה במסעדות עין חוד, המתבטאים 

בהיבטים החזותיים והחומריים שבמרחב: אינטימיות ולאומיות. כוונתי ללאומיות 

במובנה הרחב, בדומה למה שמייקל ביליג )Billig( מכנה ״לאומיות בנאלית״. לטענתו, 

האובייקטים במרחב הציבורי, כדוגמת דגלים ומבני ציבור, פועלים כל העת כדי להזכיר 

לאינדיווידואל את הלאום. באמצעות אובייקטים, סמלים ושפה, הלאומיות מתחזקת 

את עצמה ויוצרת את עצמה מחדש.39 בעקבותיו, אני טוען כי ההיבטים החזותיים 

והחומריים שבמרחב המסעדה מעבירים לסועדים היהודים מסרים הקשורים לזהות 

התרבותית והלאומית של האחראי לעיצוב המרחב, הלוא הוא בעל המסעדה הפלסטיני. 

הסועדים נחשפים למסרים גם אם אינם עוסקים בהם במודע. ביתו של האדם בנוי 

ומעוצב על פי ערכיו ועל פי עולמו התרבותי, וכך גם החפצים והדימויים המוצגים בו. 

קובי פלד טוען כי בחברה הפלסטינית בישראל ניתן להצביע ביתר שאת על הקשר 

שבין האדם לביתו, מכיוון שבעליו מתכנן ובונה אותו בעצמו, בניגוד לצורות חיים 
אחרות שבהן בניית הבית מושפעת הרבה יותר מאדריכלים, יזמים וגורמים אחרים.40

מרחב המסעדה אינו מנותק מההקשר הפוליטי בישראל. האנתרופולוג והסוציולוג 

פייר בורדייה )Bourdieu( בוחן את יחסי הגומלין בין המרחב הביתי־הפרטי לבין 

המרחב הציבורי במאמרו ״הבית הקבילי״, שבו הוא סוקר בית בחבל קביליה באלג׳יר. 

דרך סקירת הבית בורדייה מתאר כיצד המערכות החברתיות והפוליטיות האזוריות 

משועתקות לפנים הבית, ומציע לבחון את הקשר בין עיצוב המרחב הביתי לבין 

התרבות שמחוצה לו. לתפיסתו, ניתוח ביקורתי של חפצים ודימויים בבית עשוי 

להעניק הצצה למערך יחסי הכוחות הן במרחב הפרטי והן במרחב הציבורי.41 מכאן, אני 

סבור כי פענוח הדימויים החומריים והחזותיים במסעדה ומשמעותם עבור הסועדים 

ועבור בעלי המסעדות הפלסטינים, יאפשרו הצצה למערך יחסי הכוחות ביניהם. 

 Lu, Shun, and Gary Alan Fine, "The Presentation of Ethnic Authenticity: Chinese Food as a Social 	.38

Accomplishment", The Sociological Quarterly Vol. 36:3 (1995): 535-553

Billig, Michael, Banal Nationalism, London: sage, 1995, pp. 1-37 	.39

, תל אביב: רסלינג, 2012, עמ' 28. פלד, קובי. ארכיטקסטורה: הבית הערבי כטקסט חברתי 	.40

ג, גוף )עורכות: רחל קלוש וטלי חתוקה(, תל אביב:  ייצו בורדייה, פייר, "הבית הקבילי", בתוך תרבות אדריכלית: מקום,  	.41

רסלינג, 2005, עמ' 285-267.
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ד ן חו וחפצים במסעדות עי דימויים 
אם כן, על פי ספרות המחקר, מסעדה היא מרחב שבו מועברים מסרים חברתיים־

פוליטיים. מאפיין זה בולט אף יותר במסעדות ביתיות, בשל הטשטוש בין המרחב 

הפרטי למרחב הציבורי. השילוב של מאפיינים אלו וביטוים במסעדות עין חוד 

מבססים את מרחב המסעדה כפלטפורמה להעברת מסרים סותרים לסועדים: מחד 

גיסא, מסרים של ביתיות ואינטימיות, המעידים על קרבה, ומאידך גיסא, מסרים 

של תרבות ולאומיות פלסטינית, שעשויים לגרום לריחוק. להלן אעסוק באופן 

שבו מסרים אלו מובעים דרך דימויים וחפצים במסעדות עין חוד, אגב התמקדות 

2 ( החפצים והכלי אוכל  1 ( עיצוב מרחב המסעדה; ) בשלושה סממנים עיקריים: )

3 ( הדימויים על קירות המסעדה. במסעדה; )

1( עיצוב מרחב המסעדה: טשטוש גבולות ויצירת אינטימיות (

"הייתה חוויה אמיתית", מסכם עוז, בן 32 מתל אביב, כשהוא יושב עם 

חבריו לסיגריה בתום הארוחה. כולם מהנהנים בהסכמה. "מרגיש לי 

כמו בית, מאוד אותנטי, הנסיעה לכאן בדרך עפר, העיצוב של המקום 

והיחס שלהם אלינו ]...[ האוכל היה מעניין, טעמתי מלא דברים שלא 

יצא לטעום בעבר, השירות בהחלט טעון שיפור, אבל אני מניח שזה 

מכוון, בגלל שכולם בני משפחה, זו בהחלט חוויה שאני לא בטוח איפה 
עוד אפשר למצוא אותה".42

חוויית האירוח במסעדה ביישוב פלסטיני בישראל אינה מתחילה ומסתיימת בטעם 

המאכלים ובאופן הגשתם וצריכתם. היא כוללת מאפיינים נוספים שעולים בשיחות 

עם סועדים: האירוח החם, תחושת הביתיות והמרחב שמכיל את הסיפור הייחודי 

של המשפחה והכפר. כל אלו מעניקים משמעות שונה מאכילה במסעדה שאינה 

פלסטינית. עיצוב חלל הכניסה כסלון ביתי תורם לתחושה זו: מערכת ספות סביב 

שולחן קפה, שלפעמים מונחים עליו עיתונים יומיים, טלוויזיה בפינת החדר ותמונות 

אישיות של בני המשפחה. באחד מביקוריי במקום, משפחה שהגיעה מצפון הארץ 

ממתינה להושבה בשולחן במסעדת הבית; אב המשפחה, השרוע על אחת הספות 

מספר על הסיבה שגורמת להם לחזור למסעדה פעם אחר פעם:

עמרם, יומן שדה, 3 במאי 2014. 	.42
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תמיד מארחים אותנו כאילו אנחנו היחידים 

במסעדה ותמיד גורמים לנו להרגיש רצויים. 

זה כמו בית שני שלנו, אנחנו עושים כאן 

הרבה אירועים קטנים, מסיבות יום הולדת 

וחגיגות קטנות. אנחנו גם מגיעים לכאן 

מרחוק, מגשר הזיו, זה יותר משעה נסיעה, 
אבל שווה כל קילומטר.43

הישיבה בסלון המסעדה לפני הארוחה והבילוי 

בדיוואן שבקומה התחתונה לאחריה מאותתים 

לסועד כי זו חוויה השונה במהותה מארוחה במסעדה ודומה יותר לאירוח אישי 

בבית פרטי. לעיתים בעל מסעדת ״הבית״, מובארכ אבו אל־היג׳א, יושב שעות 

ארוכות על הספה בכניסה למסעדה, מעשן בשרשרת ומשוחח עם לקוחות. בתו 

נאסרין, שמנהלת את המסעדה, מסבירה מדוע המסעדה כה מצליחה, לדעתה:

אני חושבת שלא באים רק בגלל האוכל הטעים, או הנוף היפה, אלא 

גם בגלל האנשים. אנחנו מתייחסים למי שבא אלינו לא כמו כל אורח 

בכל מסעדה. אנחנו יכולים לשבת איתם לשולחן, הם יכולים להיות 

כאן חמש שעות, אנחנו לפעמים יושבים איתם שעתיים ומספרים 

להם על הכפר. זה לא כמו כל קליינט, אלא כמו שאתה מארח אותם 

בבית שלך, וזה הסוד. אתה נותן לו להרגיש כמו אורח בבית ולא כמו 

קליינט במסעדה, ואז הם גם רוצים לשמוע על הסיפור של הכפר ושל 
המשפחה — ויש הרבה מה לספר.44

שם המסעדה — הבית — כבר טומן בחובו את כוונת הבעלים. עד שנת 2006 היו 

הסועדים יושבים בבית המשפחה, אך כאשר גדל הביקוש, בנו מבנה חדש סמוך 

לביתם והעבירו אליו את המסעדה. מובארכ, אב המשפחה, מקפיד לומר שגם 

במבנה החדש, הדבר החשוב ביותר בעיניו הוא התחושה הביתית. ״הם לא עושים 

פרצוף למי שנשאר״, מציין אחד הסועדים שישב עם משפחתו בחדר האירוח בקומה 

התחתונה, ״לפעמים הם גם מציעים קפה נוסף כדי שלא נרגיש לא־רצויים״. ואכן, 

נדמה כי הם אינם מגבילים את זמן השהות ואינם מוטרדים מלקוחות שנשארים זמן 

עמרם, יומן שדה, 11 באפריל 2014. 	.43

ריאיון עם נאסרין אבו אל–היג'א, 11 בספטמבר 2014. 	.44

מנות במסעדות עין חוד, 
2014, צילום: עזרי עמרם
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ממושך בעוד ילדיהם מתרוצצים ברחבי המסעדה והחצר. ״פעם אחת מישהו נרדם לי 

שם על הספות, בלילה הערתי אותו, אמרתי לו יאללה, לך הביתה״, מסכם מובארכ.

העיצוב של מסעדת נוף הוואדי דומה יותר למסעדה רגילה, אבל למעשה, 

הסועדים יושבים באותו המבנה שבו מתגוררים בני המשפחה, לעיתים רואים את 

ילדי המשפחה מכינים שיעורי בית ליד אחד השולחנות ולעיתים את אחת מנשות 

הבית תולה כביסה. הבעלים, זיאד אבו אל־היג׳א, מדגיש כי גם אצלו תחושת 

הביתיות היא אחת הסיבות המרכזיות להתמדתם של אורחים קבועים: ״מי שבא 
אליי — כאילו בא לבית שלו״.45

מעבר לפעולת האירוח, שעליה אמון בעל המסעדה, גם שאר העובדים בשתי 

המסעדות הם בני המשפחה: המלצרים, מנהלי הכספים וכמובן, המבשלות. במסעדת 

הבית, המלצרית שואלת אם זה הביקור הראשון במסעדה, ולמי שאינו מכיר את המקום 

היא מבשרת: ״אין כאן תפריט, אנו מגישים את מה שאימא הכינה היום״. גם במסעדת 

נוף הוואדי, אשתו של זיאד אמונה על הבישול. הביתיות של מסעדות עין חוד מתבטאת 

גם בחלוקה המגדרית של המרחב. ברוב תרבויות העולם, לאורך ההיסטוריה, הנשים 

היו אמונות על אחזקת הבית בכלל ועל הכנת האוכל בפרט, בעוד הגברים אחראים 

לפעילות במרחב הציבורי, גם בתחום הבישול — לדוגמה, עדיין מרבית השפים 

המקצועיים הם גברים.46 בדומה לתרבויות אחרות, גם בישראל, עם הקמת המדינה 

הוצג המרחב הביתי כמקומה הטבעי של האישה.47 החברה הפלסטינית בישראל 

אינה שונה בהיבט זה. פלד טוען כי הבית פלסטיני בישראל הוא מרחב נשי ואינטימי, 

ואילו המרחב שבו מתנהלים החיים הציבוריים הוא גברי. ניתן להבחין בחלוקה דומה 

בתוך הבית, כשחדר האירוח — הדיוואן, מוגדר כמרחב גברי, ועל כן הוא חיצוני יותר, 

לעומת המטבח, הממוקם בעומק הבית ומוגדר כמרחב נשי.48 מחקרה של גביעון 

בוחן את מרכזיות הנשים הפלסטיניות בשימור הידע הקולינרי. לדבריה, באמצעות 

הבישול הביתי הן אמונות על שימור מסורות המטבח, ומכאן גם על הזיכרון התרבותי 

הקולקטיבי.49 מאפיין זה רלוונטי במיוחד למסעדות הביתיות בעין חוד.

מיקום המטבח במסעדות תורם אף הוא לטשטוש המובנה בין הפרטי לציבורי. 

ריאיון עם זיאד אבו אל–היג'א, 1 במאי 2014. 	.45

 Goody, Jack, Cooking, Cuisine and Class: A Study in Comparative Sociology, Cambridge: Cambridge University Press, 	.46

1982, p. 71

טנא, עפרה, "כך נבשל בבית בישראל: קריאה בספרי בישול משנות השלושים עד שנות השמונים", בתוך בטן מלאה, מבט  	.47

אחר על אוכל וחברה )עורך: אביעד קליינברג(, תל אביב: אוניברסיטת תל אביב, עמ' 123-92.

, עמ' 49. פלד, ארכיטקסטורה, הבית הערבי כטקסט חברתי 	.48

גביעון, בגובה הבטן. 	.49
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אף שלכאורה זה חדר נשי אינטימי, שמוגדר כ״מאחורי הקלעים״, לא ניתן להתעלם 

מחדירתו ל״קדמת הבמה״ ולמגע עם האורחים. לדוגמה, במסעדת נוף הוואדי, בני 

הבית משתמשים במטבח המסעדה. מראה אחת מנשות המשפחה מפרידה עלי 

מלוחייה או קוצצת בצל באחד משולחנות האוכל בחלל המסעדה אינו נדיר. מראה 

בני המשפחה אוכלים את ארוחותיהם, לעיתים קרובות מאותו האוכל שבושל ומוגש 

לאחרים, שכיח בשתי המסעדות. מובארכ מתאר מקרה שבו אף אכלו מאותה המנה 

שהוגשה לאורחים: 

הגיע אדם מפורסם, עם שולחן של שבעה־שמונה אנשים, שמתי לו 

ממני רגל של כבש, את כל הרגל. הם לא סיימו והוא ביקש לארוז את 

זה הביתה. זה היה קצת מביך, כי אחד הילדים שלי שהיה קטן, ארז 

להם, הוא חשב שזה לכלב. אז הוא הוציא את הבשר, השאיר לנו וארז 

לו רק את העצם. מאז אמרתי שלא אורזים יותר. גם אנחנו רוצים 

לאכול! אם נשאר אוכל, אנחנו אוכלים ממנו, למה, מה קרה? אם נשאר 
בבית לא אוכלים מזה?50

מקרה נוסף מדגים את טשטוש הגבול בין מטבח של מסעדה רגילה למטבח מסעדה 

ביתית. באחד הימים בהם נכחתי במסעדת הבית, הגיח אחד מבניו הקטנים של 

מובארכ והראה לאביו בגאווה בטלפון הנייד תמונה של ראש של כבש, שהביא 

מוקדם יותר והכניס לתנור. לדבריהם, זה מעדן, אם כי איני משוכנע שהיה ניתן 

להגיש מאכל זה במסעדה. בטרם הכניסו את הכבש לתנור, הוציאו ילדיו את עיני 

הכבש והניחו אותן בצלחת על מצע של חסה כמעשה קונדס, כדוגמה מליצית 

למנה שניתן להגישה לאורחים. הם אף הספיקו להעלות את התמונה כבדיחה לדף 

הפייסבוק של המסעדה, ואולם מנהלת המסעדה, אחותם הגדולה נאסרין, דרשה 

מהם למחוק את התמונה במהירות, כדי לא להרתיע לקוחות. 

שתי הדוגמאות האחרונות מדגישות כי הטשטוש בין המרחב הפרטי למרחב 

הציבורי אינו מלאכותי אלא טבעי, דבר שאמנם עשוי לגרום לאי־הבנות קלות בין 

הסועדים לבעלי המסעדה, אך תורם לתחושת הביתיות והאינטימיות.

 

2 ( חפצים וכלי אוכל (

במסעדת הבית, מבנה הארוחה וכלי האוכל נועדו להעניק חוויה ייחודית שמקורה 

ריאיון עם מובארכ אבו אל–היג'א, 20 בדצמבר 2013. 	.50
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במסורת המקומית, ובכך להבחין את הארוחה מארוחה במסעדה רגילה. מובארכ 

אבו אל־היג׳א מסביר את מבנה הארוחה ואת המשמעויות שהוא מייחס לה:

היינו צריכים להכין יותר מעשרים סוגים של אוכל. ככה נהוג בחודש 

רמדאן אצל המוסלמים, שמים עשרים־שלושים סוגים של אוכל על 

השולחן ואוכלים קצת מכל דבר, כמו בבית, בלי תפריט ובלי כלום, 

היום ככה ומחר ככה ]...[ יום אחד, הגיעו איזה ארבעה מתל אביב, 

אחת עם קוקו כזה ואחד עם משקפיים למעלה. כשמגיעה קבוצה כזו 

אנחנו מוציאים להם פלפל אחד, בצלחת אחת למרכז השולחן. אחת 

מהם עשתה לי ככה ]סימנה באצבעה 'בוא!'[, אז באתי והיא אמרה: 

"אתה חושב שארבעתנו, נאכל מהפלפל הזה? חוצפן!" אז שמרתי את 

זה בבטן. באותו היום היה אבטיח לקינוח, אמרתי לצוות "תוציאו להם 

אבטיח חתוך ככה, אבל אל תוציאו להם מזלגות". היא שוב הזמינה 

אותי ככה באצבע, ושאלה אותי: "תגיד, בלי מזלג או סכין, איך אתה 

מצפה שאני אוכל את זה?", עניתי לה: "גברתי, אצל הערבים, אצלנו, 

אוכלים בידיים, את תאכלי את זה בידיים". בעלה התפוצץ מצחוק, וכל 

השולחן אמר שמגיע לה ]...[ זו התרבות שלנו, אוכלים כולם מאותה 

צלחת, אם אתה לא יכול לאכול עם החברה שלך מאותה צלחת, אז 

קיבינימט החברות הזאת. זה מקרב בין אנשים ]...[ איפה אתה יושב? 
ב"הבימה"? אתה יושב בבית ערבי — אצל הערבים זה ככה.51

במסעדת נוף הוואדי מזמינים מנות מתפריט, אבל מבנה הארוחה זהה. הסלטים 

מוגשים למרכז השולחן, וישנה ציפייה לחלוק במנות. נתקלתי במקרים נוספים שבהם 

עלו תהיות בנוגע לאופן האכילה בצלחות משותפות. לדוגמה, סועדת אחת העידה 

שמפריע לה שאנשים אוכלים חומוס מצלחת משותפת באמצעות פיתה שכבר 

נגסו בה. טענה נפוצה עוד יותר היא שימוש בכלי האוכל האישיים להעמסת האוכל 

מהצלחות המשותפות; במילים אחרות, נרתעים מהרוק של שותפיהם לשולחן. 

המסעדנים מייחסים את אופן האכילה וההגשה למסורות מהעולם הערבי ולערכים 

מהאסלאם. בתרבות הערבית האכילה המשותפת מייצגת ערכים נעלים כגון: אחידות — 

אוכלים מאותה הצלחת; צניעות — אוכלים את אותו האוכל, ובידיים; שוויון — לכולם 

אותו האוכל, ללא קשר למעמד, גזע ודת; נדיבות — הגשת כמויות גדולות.52 

ריאיון עם מובארכ אבו אל–היג'א, 20 בדצמבר 2013. 	.51

Howell, "Modernizing Mansaf" 	.52
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דפוסי האכילה וההגשה במסעדה שונים מהדפוסים 

הנהוגים בבתיהם הפרטיים של תושבי הכפר בחי היום־יום. 

הם מספרים כי אופן האכילה עובד והותאם לקהל היעד 

היהודי, וזאת נוסף על שינויים שחלו בחברה הפלסטינית 

בישראל: במקום שולחן אחד ארוך הוצבו שולחנות קטנים 

ופרטיים; במקום צלחת אחת גדולה במרכז השולחן לכל מנה, 

עברו לחלוקה קטנה יותר לכמה צלחות )אם כי עדיין לא מנות 

אישיות(; במקום שכל סועד ישתמש בכליו להעמסת האוכל 

מהקערות המשותפות, הוספו כפות הגשה. לעיתים קרובות 

המלצרית מסבירה על מבנה הארוחה, בעיקר למי שמבקר 

במסעדה בפעם הראשונה. אלו שמביעים עניין מיוחד זוכים 

להסבר קצר על משמעות הארוחה המשפחתית החגיגית 

כפי שבני המקום רואים אותה. 

הסוגיה של כלי הגשה משותפים ואכילה בידיים נוגעת להבחנה הבעייתית בין 

 )Elias( בן־תרבות לחסר־תרבות. היא נדונה בספרו של הסוציולוג נורברט אליאס

על תהליך הציוויליזציה, שבו הוא קושר בין מהלכים חברתיים והיסטוריים לבין 

פעולות שנטמעו בגוף האדם. לדוגמה, בניתוחו את ההתפתחות ההיסטורית של 

נימוסי השולחן והשימוש במזלג, הוא מערער על ההנחה שהאכילה בידיים מכלים 

משותפים אינה היגיינית וגורמת להעברת מחלות. הוא מצביע על כך שהתקבע 

כי ההתנהגות החברתית הנאותה היא הבעת רתיעה ומבוכה מידיים שומניות 

ומלוכלכות מאוכל, ובעצם ממגע עם האחר. 53 דבריו של מובארכ על הקשר בין 

אכילה מאותה הצלחת לבין הקִרבה בין הסועדים תואמים את ניתוחו של אליאס. 

כמו כן, הקישור של אכילה בסכין ובמזלג להתנהגות ״תרבותית״ בטל, בשל החלופות 

הרבות לאופני האכילה המוכרים לנו כיום כדוגמת מקלוני אכילה באסיה, השימוש 

בידיים בהודו ובמקומות רבים באפריקה והשימוש בלחמנייה בדוכני אוכל רחוב 
באמריקה ובאירופה.54

3 ( דימויים חזותיים על קירות מסעדות עין חוד (

בניגוד לעיצוב מרחב המסעדה ולכלי האוכל שהסועדים משתמשים בהם, התמונות 

אלגזי, גדי, "הלכות הגוף וארגון החברה: תהליך הציוויליזציה של נורברט אליאס", בתוך זמנים חדשים, מחקרים  	.53

בהיסטוריוגרפיה המודרנית, )עורך: יוסי מאלי(, רעננה: האוניברסיטה הפתוחה, 2008, עמ' 128-83.

פטרוסקי, "חפצים שימושיים", עמ' 29-28. 	.54

מובראכ אבו אל־
היג׳א, יושב ב״סלון״ 
המסעדה, 2019, צילום: 
נאסרין אבו אל־היג׳א
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והקישוטים התלויים על קירות המסעדות הם לכאורה פסיביים. דימויים המוצגים 

במרחב הם חלק מהתפאורה שקובע היוצר, בעל המסעדה, ומהווים חלק בלתי 

נפרד מהמסרים שהוא מעוניין להעביר לסועדים. המתעניינים מקבלים הסבר 

מפורט על משמעות הדימויים והדמויות שבמרחב כחלק מתיאור שמחבר את 

סיפורה הפרטי של המשפחה לסיפור של החברה הפלסטינית בישראל. לדוגמה, 

על קירות שתי המסעדות תלויות תמונות משפחתיות. במסעדת הבית תלויות 

תמונות של בעל המסעדה עם חבר בעת ביקור בחוץ לארץ, ובמסעדת נוף הוואדי 

תלוי ציור שמן גדול של בעל המסעדה יושב וכותב ליד שולחן. תמונות משפחתיות 

בולטות במיוחד הן אלו של מייסדי הכפר — ראשי המשפחות, שבשנת 1948 נעקרו 

מהיישוב המקורי — תמונות ישנות בגוני אפור וצהוב. הדמויות מישירות מבט מבעד 

לזכוכית המגינה עליהן, כמו מביטות היישר לעיניו של הסועד. זיאד אבו אל־היג׳א 

שמח לספר לסועדים על הדמויות שבתמונה:

נשארו כאן שלושה או ארבעה חכמים, שהקימו את הכפר הזה, סבא 

שלי ביניהם. הם יצאו חכמים ולא רצו לעזוב את המקום. מאה 

וחמישים מטר מערבה מכאן יש לנו באר מים ומערה, הם הסתתרו בה 

עד 1953. עד שהיישוב ליד הגיע, השטח ממערב היה שייך לסבא שלי 

והיה מעובד לאורך כל השנים, היו שם פירות, היו ירקות, כמו גן עדן. 

אני זוכר כשהייתי ילד, הייתי בן שש־שבע, הממשל הצבאי שמו חוט 
תיל ומנעו מסבא שלי להגיע לשדות.55

הסיפור האישי של תושבי הכפר, כפי שעולה מתמונות אבות המשפחה, שזור בסיפורה 

 )Rose( של החברה הפלסטינית בישראל. חוקרת התרבות החזותית גיליאן רוז

מסבירה כי תמונות משפחתיות מרחיבות את המרחב הביתי כלפי חוץ. ההתייחסות 

לתמונה משפחתית מסמנת את עקבותיו של האדם המצולם בעת שהוא אינו נמצא 

במקום, וכך נוכחותו בולטת בעיקר בשל היעדרו.56 גם חוקר התרבות החזותית איתן 

מכטר טוען כי ״שליפת דמות או אובייקט מהרצף ההיסטורי בעזרת ייצוגו באופן 

חזותי וקונקרטי עשויה לזמן מחשבות היסטוריוסופיות וחברתיות עמוקות״.57 

מחקר אחר בחן את יחסי האורחים והמארחים במרחבים של עסקים ביתיים 

ריאיון עם זיאד אבו אל–היג'א, 1 במאי 2014. 	.55

 Rose, Gillian, "Family Photography and Domestic Spacings: A Case Study", Transactions of the Institute of British 	.56

Geographers, Vol. 28:1 (2003): 5-18

מכטר, אוריינות חזותית, עמ' 9. 	.57



417 אינטימיות ולאומיות במסעדה הפלסטינית בישראל: דימויים חזותיים במרחב המסעדה

ומצא שכמה מן הדימויים החזותיים נועדו להציג בעלות על המרחב ולסמן גבולות. 

מקצתם אף נקשרים לזיכרונות אישיים ולהקשרים תרבותיים עמוקים וארוכי טווח 

של בעל המקום. הם מייצגים ומסמלים הרבה מעבר לדימוי החזותי המופשט.58 

בשתי המסעדות מוצגים דימויים, שלטענת בעלי המסעדות תפקידם להשלים 

את החוויה הכוללת של המרחב התרבותי המקומי ולהוסיף לאותנטיות האוכל המוגש. 

גם מי שאינם מגלים התעניינות בדימויים שעל הקיר יתקשו להתעלם מהם. לדוגמה, 

במסעדת נוף הוואדי תלויים ציורים המציגים סצנות כלליות בסגנון ערבי: ציור של 

אדם יושב, כאפייה לראשו ומולו נרגילה; ציור של קבוצת רועי צאן נחים מתחת לעץ 

זית; ציור של אדם עוטה כאפייה, רכוב על גמל במדבר. במסעדת הבית תלויים ציורים 

ואריגים מעוטרים בפסוקים מהקוראן בשפה הערבית. אליהם מצטרפות תמונות 

קטנות של עשבי־בר למאכל המוגשים במסעדה: עולש, חוביזה, זעתר, עכוב, גרגיר 

הנחלים וכד׳. ״זה כדי להראות לאנשים מה אנחנו קוטפים בשדה ומה הם אוכלים״, 

מסביר מובארכ את ההקשר של התמונות. כך גם חפצים מסורתיים כדוגמת קנקני 

קפה מנחושת ומכתש ועלי שמוצבים בחלל הסלון בכניסה למסעדה. כל אלו תפקידם 

להדגיש את האותנטיות של המסעדה, שיוכה לעולם הערבי וקישורה לאדמה. לפי 

האנתרופולוגית תמר אלאור, הדיון בסגנון מסמן את המעבר ממעשה אמנות לאובייקט 

תרבותי; עניינו הרכבה וברירה של חפצים ודימויים. חפץ המציית לחוק סגנוני מכריז 

על הקשרו החברתי־תרבותי.59 החפצים והדימויים במסעדה מכריזים על עצמם 

כשייכים לסגנון הערבי ופועלים כדי להשלים את החוויה האסתטית.

האסתטיקה נועדה לעמעם את המסר כדי לא ליצור התנגדות. השאלה אם ניתן 

לכנות את המסעדה פלסטינית־ישראלית או לשייך את האוכל למטבח פלסטיני זוכה 

לתשובות שמהדהדות את המתח המובנה בזהות של הפלסטינים אזרחי המדינה. 

הרצון להימנע מעימות עם ה״ישראליות״ מחייב עמעום של הזהות הפלסטינית של 

המרחבים. מובארכ מגלגל את עיניו לשמע השאלה בעניין זה, ומסביר:

השם פלסטין, בשביל היהודים, כמו אני לא יודע מה, אם מישהו 

מרים דגל פלסטין, זה כאילו הוא רוצה לרצוח אותו. אבל אם מישהו 

מרים דגל של רואנדה, לא אכפת לו. הרי יש כאן בעיה, אתה לא יכול 

להשתמש בשם המסעדה כפרובוקציה, ליהודים זה פרובוקציה, זה כמו 
להגיד אל תבוא אליי.60

Di Domenico and Lynch, "Host/Guest Encounters", p. 330 	.58

, תל אביב: עם עובד, 2014, עמ' 48-44. ן ישראלי ו אלאור, תמר, סנדלים: אנתרופולוגיה של סגנ 	.59

ריאיון עם מובארכ אבו אל–היג'א, 20 בדצמבר 2013. 	.60
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למרות הניסיון לעמעם את הנרטיב הפלסטיני, לעיתים הדימויים החזותיים מבליטים 

את הקישור הבלתי נמנע. על קיר מסעדת הבית תלוי לוח עץ שעליו מודבקים עשרות 

מפתחות. סמל המפתח שגור בחברה הפלסטינית כדימוי לתשוקה לחזור לבתים 

שמהם גורשו. מובארכ מבטל בידו את הפרשנות שלי לאובייקט: ״קיבלתי את זה 

במתנה מחבר יהודי, וזה לא אומר כלום, סתם תליתי את זה, מכבוד אליו״. דוגמה 

נוספת אפשר לראות בקומה השנייה של מסעדת נוף הוואדי. ציור קיר שפרוש על קיר 

שלם מתאר סיטואציה שבה אדם רכוב על סוס לבן צופה ושומר על הוואדי שנשקף 

מהחלון. זיאד, בעל המסעדה, ניסה להתחמק בתשובתו, אבל לאחר התעקשות 

סיפר כי צייר צ׳יליאני המתגורר כיום בצפון הארץ צייר את דמותו של צלאח א־דין, 

הגיבור המוסלמי שסילק את הצלבנים מארץ ישראל ושחרר את ירושלים מהכובש 

הנוצרי במאה ה־12. דמותו היא סמל מוכר בתרבות המוסלמית בכלל והפלסטינית 

בפרט, וכיום היא מסמלת גם את ההתנגדות לכיבוש הציוני.61 המשמעות הסמלית 

בולטת בעיניי, אך לא תמיד בהירה לסועדים, שלעיתים כלל אינם שמים לב לכך. לאחר 

שהפניתי את מבטם של כמה סועדים, רק אז תפסו כמה מהם את הדימויים האלה 

כבעלי מסרים לאומיים פלסטיניים השוללים את הנרטיב היהודי־ציוני. 

ביטול המשמעות הלאומית על ידי בעלי המסעדות והחזרתם של הרוכב על 

הסוס והמפתחות למובנם השורשי, לסימנים פשוטים, תואמת את גישתו הפרשנית 

של רולאן בארת׳ בספרו מיתולוגיות. לטענתו, ״משחק המחבואים״ שבין הצורה 

למובן שעולה ממנה מגדיר את המיתוס. ישנו הכרח לשמור על הצורה של הרוכב 

והמפתחות כדי לברוח מהמיתוס בעת הצורך, אך בה בעת הפרשנות נותרת בעינה.62 

כדרכה של אמנות, מטרתם של דימויים אלו היא לעיתים לעורר מחשבה, לשתול 

רעיון שאולי יתפתח בהמשך, וזאת בשונה מהצהרה בוטה וחריפה. בארת׳ מתאר 

זאת היטב בספרו מחשבות על הצילום:

התצלום, אשר משמעותו חזקה מדי, מוסט הצידה עד מהרה; אנו 

קולטים אותו אסתטית ולא פוליטית ]...[ אמנות הצילום אינה חותרת 

תחת המקובל כשהיא מפחידה או דוחה, ואפילו מוקיעה. אלא כשהיא 
הגותית, כשהיא חושבת.63

 Azaryahu, Maoz, and Rebecca Kook, "Mapping the Nation: Street Names and Arab-Palestinian Identity: Three 	.61

Case Studies", Nations and Nationalism, Vol. 8:2 (2002): 195-213

בארת', מיתולוגיות, עמ' 245. 	.62
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ולאומיות במסעדה הביתית  סיכום: אינטימיות 
אל  הפלסטינית בישר

ניסיון לעמוד על כלל הדימויים המופיעים במרחב המסעדות בעין חוד הוא כמעט 

בלתי אפשרי, שכן ישנם אלפי פריטים הניתנים למיון ופענוח. מהם בחרתי אחדים, 

שלהערכתי בולטים מאחרים ומהווים ציר שדרכו ניתן לבחון את היחסים בין בעלי 

המקום לסועדים. עיצוב מרחב המסעדה, כלי האוכל וההגשה, החפצים המוצגים, 

התמונות שעל הקיר — כולם אמצעים חזותיים וחומריים ש״תופסים״ את הסועד 

בעודו עסוק בחוויית הסעודה. הדימויים החזותיים והחומריים, בין שהם מעודנים 

ובין בוטים, הם תלויי פרשנות ומקבלים את משמעותם מעיני המתבונן. לפיכך, 

אותו החפץ עצמו עשוי להעביר מסרים שונים. לדוגמה, התמונות המשפחתיות 

שמקשטות את המרחב מוסיפות לו ביתיות, אך בו־בזמן הן מזמנות דיון חברתי־

פוליטי בנוגע לסיפורם של בני המשפחה, ומכאן, לזהותם התרבותית והלאומית. 

מרבית המסרים החזותיים אינם בוטים ונראים כתפאורה או אמנות גרידא, ועל כן 

לרוב אינם מעוררים התנגדות.

כפי שאני רואה זאת, מסעדות עין חוד הן מסעדות ביתיות שבהן ישנו טשטוש 

מובנה בין המרחב הפרטי למרחב הציבורי, דבר שמקל על העברת מסרים חברתיים־

פוליטיים מורכבים, שבעיני הסועדים היהודים נתפסים לעיתים כסותרים זה את זה, 

כדוגמת אינטימיות ולאומיות. אחד הסועדים היהודים היטיב להסביר: ״אני לפעמים 

מקבל מהם תחושה של ׳אתה מוזמן לביתי אך אתה פולש בלתי רצוי על אדמתי׳״. 

מרחב המסעדה, בין השאר בשל ההיבטים החזותיים והחומריים, מאפשר למסרים 

אלו להיות מועברים זה לצד זה. 

בעלי המסעדות, פלסטינים אזרחי ישראל, משתמשים לפרנסתם במשאב 

שברשותם: אוכל ביתי מקומי וחוויה המבוססת על תרבות המקומית. בד בבד 

הם גם מספרים את סיפורם, שכולל מאפיינים לאומיים פלסטיניים. גם אם אינם 

מתכוונים לכך, זה פועל יוצא של זהותם. בדרך זו, האינטרס הכלכלי של בעל העסק 

משרת גם צרכים פוליטיים של החברה הפלסטינית, בעוד הסועדים היהודים זוכים 

לחוויה ייחודית רב־חושית: נוסף על האוכל, ההיבטים החומריים והחזותיים במרחב 

מספרים סיפור על אודות בני המקום, זהותם ותפיסות עולמם. סיפור שמוסיף 

לעוצמת החוויה אך כולל מסרים שתפקידם לעורר מחשבה על יחסי הכוחות בחברה 

הישראלית־יהודית. 

נשאלת השאלה, האם מסרים אלו פורצים את גבולות המסעדה? האם בתום 

חוויית הסעודה הסועדים לוקחים עמם את המסרים לחייהם? אסיים בשתי דוגמאות 

קצרות שמדגימות את האופן שבו היחסים בתוך המסעדה משתקפים כלפי חוץ, 
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וכיצד היחסים מתבטאים לאחר שלכאורה הסתיימה סיטואציית המארח־סועד. 

במסעדת הבית כל השולחנות מכוסים פלטת זכוכית. מחווה שהפכה לנוהג 

במקום מציעה לסועדים לתחוב כרטיס ביקור מתחת לזכוכית, כמעין הצהרת 

״הייתי פה״. מעת לעת בעלי המסעדה מפנה ומאחסן את מקצת הכרטיסים כדי 

לאפשר לכרטיסים חדשים להיקלט. לטענתו, עד כה נצברו עשרות אלפי כרטיסי 

ביקור. מעבר למחווה המוזיאלית, המזכירה ספרי מבקרים, כרטיס ביקור מרמז על 

הצעה להמשך היחסים, לשמירה על קשר. קשרים אלו, שמקורם במרחב המסעדה, 

התבטאו בתקופות קשות במיוחד. לדברי בעלי המסעדות, הם הופתעו מהירתמותם 

של לקוחות קבועים לסייע להם בעיתות משבר: במאבק להכרה רשמית של הכפר; 

במאבק לחיבור הכפר לחשמל וביוב; בתמיכה כלכלית וחברתית בתקופות של 

מתיחות ביטחונית. 

במסעדת נוף הוואדי תלויים על הקירות כמה מכתבי תודה וכתבות על אודות 

המסעדה — פרקטיקה מוכרת במסעדות בישראל. זיאד, בעל המסעדה, מסב את 

תשומת לבי לשני פריטים: מכתב תודה מתושבי עין הוד ולידו כתבה מודפסת מאתר 

החדשות Ynet, שניהם מדצמבר 2010, אז השתוללה בכרמל שריפה שאיימה לכלות 

יישובים רבים, בהם גם עין חוד. הוא מסביר את החשיבות של המכתבים בעיניו: 

בניגוד אלינו, ליישוב הסמוך, לעין הוד, השריפה הגיעה, וארבעים איש 

נותרו בלי בתים ובלי מגורים. אז לקחתי יוזמה והזמנתי אותם לגור 

אצלנו עד שיסתדרו, אחרי זה הם שלחו לי את המכתב הזה. פורסמה 

אז כתבה בחדשות וזה גרר ביקורת אצלנו בכפר, אנשים אמרו לי 

ששכחתי מאיפה גורשנו – לא שכחתי. אני יודע בדיוק איפה הבית של 
אבא שלי עומד, והוא הבית היפה ביותר בעין הוד.64

עמרם, יומן שדה, 11 באפריל 2014. 	.64
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